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ぎょう虫検査のお知らせ（フィリピノ語）

Paalala para sa Pag susuri o Eksaminasyon sa Bulate sa Tiyan

検査をする日 Araw ng Pag- susuri
１回目・・・ 月 日（ ） ２回目・・・ 月 日（ ）

Ang unang araw ay sa /
Ika-2 araw ay sa /
提出する日 月 日（ ）です。

Araw ng Pagpasa /

わすれないよう、ちゅういしましょう。

Atensyon o paalala upang di makalimutan.

検査方法 Paraan ng Pag-susuri
１ 朝おきたらすぐに検査をします。

Pag gising sa umaga gawin kaagad ang pag susuri
２ １日目のセロファンをとります。

Para sa unang araw na gamit, iangat ang cellophane
３ おしりのあなにセロファンの青い所をはりつけます。

Idiin ng ilang beses sa butas ng puit ang bahagi ng kulay asul at ibalik ulit ang
cellophane
４ ２日目も同じです。

Ang pangalawang araw ay katulad parin ng ginawa sa unang araw
５ 日目が終ったら、セロファンをとりさって、 １日目と２日目をあわせ、ふくろにいれて提出しま

す。

Pag ｋ atapos na ang pangalawang araw tanggalin ang plastik magkabila at pag
dikitin ilagay sa supot o plastik bag at dalahin sa Paaralan.

おうちの方へ Para sa mga Kasambahay
・ １日だけしかやっていないものや、セロファンをはがして折り合わせただけのもの等、不備な検

査 用紙はやり直しになりますので、確認をお願いします。

・ 正確さを期するため、低、中学年については保護者の方でしていただくようお願いします。

・ 月 日に忘れた人は予備日の 月 日に提出してください。

Kung sakaling nakalimutan tanggalin ang plastik sa ibaba o kaya ay isang
araw lang ang nagawang pagsusuri ay uulit po tayo sa umpisa kaya kung maaari po

sana na tingnan po nating mabuti at rebisahin.
Paalala na kailangan ang patnubay ng magulang upang maging wasto ang gagawin

na pagsusuri.
Para sa mga makakalimot sa / ay maari po lamang na ipasa ito sa

kasunod na araw / . Salamat po.


